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A B S T R A C T 
The map “Persiae Regnvm sive Sophorvm Imperivm” by the Italian cartographer Antonio 

Magini, published in 1596 CE / 1004 AH, represents one of the earliest European attempts to 

depict the geographical landscape of Safavid-era Iran and exemplifies European efforts to 

acquire geographical knowledge of the region. The density of dozens of toponyms, including 

settlements and natural features, renders this map a significant source for studying the place-

names of Iran’s geographical landscape. Among the numerous recorded toponyms, the focus 

of this article is a single name in southern Khorasan, labeled Coibocharan. The research 

question is: what is the equivalent of this toponym on Magini’s map, and why did he represent 

it as a mountainous natural feature within Khorasan during the Safavid period? Findings 

indicate that the toponymy of Coibocharan reflects a transitional pattern from ancient and 

classical conceptions toward the emerging knowledge of the Islamic era in Magini’s mental 

geography. Magini’s reference corresponds to Mount Baqeran, which was recorded as a 

toponym commemorating the memory of individuals believed, according to social beliefs, to 

be descendants of Imam Muhammad al-Baqir. However, in its placement, Magini intended to 

depict an extensive ancient mountain range known as Bagus, located between Khorasan and 

Sistan, of which the present Mount Baqeran constitutes only a part rather than the whole. This 

transitional pattern highlights the tension between geographical realities and the cartographer’s 

mental geography. 
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Extended Abstract 
Toponymy of Baqeran Mountain [Coibocharan] in the Province of Khorasan 

Based on Antonio Magini’s Map of Safavid-era Iran: An Analytical and 

Comparative Reading 
 
  

Introduction 
In the typology of historical sources used to investigate toponyms and their linguistic and geographical transformations over time, 

historical maps constitute one of the most significant contexts for the representation of Iranian toponyms, ranging from well-known to 

obscure names. Among the numerous maps of Iran produced by European cartographers during the Safavid period, the map of Iran 

drawn by the Italian cartographer Giovanni Antonio Magini in 1004 AH/1596 CE is a notable example of European geographical efforts 

to document Iranian toponyms during this period. Magini recorded the names of various populated settlements, including cities, villages, 

and other inhabited places, as well as natural features such as seas, rivers, lakes, mountains, and deserts. The author's examination 

indicates that more than one hundred toponyms are represented on the map. Given this considerable density, the present study focuses 

on the descriptive, analytical, and comparative examination of a single toponym recorded by Magini in southern Khorasan as 

[Coibocharan], referring to a mountainous area. The selection of this toponym is based on its particular prominence in Magini's map. 

The Baqeran Mountains constitute one of only three mountainous areas whose location and name Magini recorded within the territory 

of Iran and its surrounding regions. The inclusion of this mountain range, despite the absence of numerous other mountain ranges, 

indicates its particular significance within the cartographer's geographical conception. This selective representation suggests that Magini 

intended to emphasize the importance of the mountainous area known as Baqeran in Khorasan. Its prominence is also evident in other 

European maps and in some geographical writings by European geographers. 
 

Discussion 
The name of the mountain on Magini’s map consists of two parts: the proper name [Coibocharan] and the suffix [M.], an abbreviation 

of the Latin Mons or the English “Mountain.” Although Magini recorded [Coibocharan] as a compound name, it appears that it consists 

of [Coi], another form of the Persian word kuh (mountain), and [bocharan], a variant of the Persian name “Bāqerān.” Thus, Magini 

intended to represent a mountain called Bāqerān. He apparently did not recognize that Bāqerān, or [bocharan], was itself the proper 

name of the mountain and instead understood [Coibocharan], or “Kuh-i Bāqerān,” as its proper name, adding [M.] to the end. 

Comparison with later European sources supports the identification of [Coibocharan] with Mount Bāqerān. John Speed recorded 

the name as [Coibocaran], while Adam Olearius rendered it as [Kubocaran], replacing [Co] with [Ku], a form closer to the Persian kuh. 

The name also appeared in European geographical and astronomical reference works in forms such as [Coibacarani], [Coibocaran], and 

[Caibocaran]. Iranian evidence further supports this identification. Bāqerān is the name of a mountain south of Khorasan near Birjand, 

and later Iranian geographical sources recorded it as “Kuh-i Bāqerān” or [Kuh-i-Bakiran]. Local linguistic evidence is particularly 

significant: in the Birjandi dialect, “mountain” is pronounced ku, and local inhabitants refer to the mountain as “Ku Bāqerān/Bāghrān.” 

Magini’s transcription therefore appears to have been influenced by a local pronunciation and understanding of the name. 

The historical origin of the name Bāqerān can be explained through two principal interpretations. The first associates the name with 

an Islamic religious tradition. A tomb attributed to Sayyid Ḥāmid ʿAlavī and several descendants of Imam Muhammad al-Bāqer is 

located at the foot of the mountain. Local historical and literary traditions associate those buried there with Imam al-Bāqer, suggesting 

that the mountain may have acquired the name Bāqerān as a commemorative toponym intended to preserve their memory. 

The second interpretation emphasizes the form Bāgerān and assigns the name an ancient origin, deriving it from bagh, meaning 

deity or God in the Avesta, combined with a locative suffix. Others have associated Bāghrān with bāgh (garden), referring to the presence 

of numerous gardens in the area. Thus, Mount Bāqarān, like many toponyms in the historical geography of Iran, has been interpreted 

from different linguistic, historical, and cultural perspectives. Among these interpretations, the form Bāqarān can be understood as 

reflecting a religious and social origin. 
 

Resultes 
The examination of the toponym [Coibocharan] on Antonio Magini’s map indicates that it can be identified with the Baqeran mountain 

range in southern Khorasan. Its significance, however, extends beyond its representation as a natural feature. The toponymy of this name 

reflects a transition from an ancient conception to a new awareness in the Islamic period within the cartographer’s geographical 

imagination, demonstrating the “transformation of an ancient sacred place into an Islamic sacred place” in the European cartographic 

tradition of Safavid Iran. In this sense, the toponym of Mount Baqeran exemplifies the continuity of a place’s sanctity despite religious 

transformations: the place itself did not disappear but continued its historical existence through a new name and narrative. 

The toponymy of this place on Magini’s map is particularly significant because it simultaneously contains two layers of meaning. 

Its geographical location recalls the ancient geography of Bagos, while its name reflects the religious geography of Baqeran. Comparison 

of [Coibocharan] with European sources, including maps and geographical and astronomical writings, as well as Iranian sources, 

including oral interviews with local informants, geographical writings, and travel accounts, indicates that Magini referred to Mount 

Baqeran. The mountain had acquired this commemorative name in order to preserve the memory of individuals buried at its foot who 

were associated with Imam Baqer. 

Nevertheless, Magini’s geographical placement of the mountain suggests that he applied the toponym to a much larger and more 

prominent mountainous area in southern Khorasan, corresponding to the famous ancient mountains of Bagos between Khorasan and 

Sistan. The case of [Coibocharan], or Mount Baqeran, is therefore significant for understanding the transmission of ancient geographical 

knowledge into the Islamic period. It demonstrates how historical transformations, geographical circumstances, and religious beliefs 

interacted in the cartographer’s geographical imagination to shape a toponym and preserve it in the historical memory of subsequent 

cartographers and geographers. This process ultimately reveals a discrepancy between the geographical realities of Safavid Iran and 

Magini’s geographical imagination. 
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 »مقاله پژوهشی«
 

[ در ایالت خراسان بر مبنای نقشۀ آنتونیو ماجینی ایتالیایی  Coibocharanشناسی کوه باقران ]نام جای 

 از ایران عصر صفوی: یک خوانش تطبیقی و تحلیلی 

 
 یاسر ملازئی

 
 چکیده

م، يکی از نخستین  1596ق/1004صوفی« از آنتونیو ماجینی ايتالیايی در سال    امپراطورینقشۀ »پادشاهی پارس يا  
های بارزِ تکاپوهای  نگاری اروپايی در ترسیم چهرۀ جغرافیايی قلمرو ايران عصر صفوی و از مصداق های نقشهتجربه 

آگاهی  کسب  برای  میاروپايی  شمار  به  دوره  اين  ايران  از  جغرافیايی  ده های  تراکم  جای رود.  از  ها  اعم  نام، 
های چهرۀ  نامتوجه برای خوانش جای   های طبیعی، اين نقشه را به منبعی قابل های جمعیتی و پديده استقرارگاه 

بین جای  در  است.  کرده  تبديل  ايران  مینامجغرافیايی  رو  پیش  مقالۀ  متعدد ضبط شده،  از  های  تا يکی  کوشد 
[ به عنوان يک مسئلۀ تاريخی مورد بررسی  Coibocharanهای جنوب گسترۀ ايالتی خراسان را با نام ]نامجای 

نگار در میان نواحی کوهستانی کوهی است که نقشه نام در نقشۀ ماجینی در زمرۀ سه رشته قرار دهد؛ اين جای 
نام و مکانايران،  معادل جایشناسی  است که  اين  مقاله  است. سؤال  ]يابی کرده  نقشۀ  Coibocharanنام  [ در 

ماجینی چیست و چرا وی از آن به مثابۀ يک پديدۀ طبیعیِ کوهستانی در گسترۀ ايالت خراسان در عصر صفوی ياد  
ای  کرده است؟ برای پاسخ بدين سؤال، از روش تحقیق تاريخی استفاده شده و شیوۀ گردآوری اطلاعات، کتابخانه 

های مقاله، نمايانگر »چرخش يک مکان مقدّس باستانی به يک مکان مقدّس اسلامی« در جغرافیای  است. يافته
نام، کوه باقران است که به مثابۀ  جای  شدۀ اين نگار است؛ به طوريکه منظور ماجینی از صورت ضبط ذهنی نقشه

داشتن ياد و خاطرۀ نوادگان امام محمد باقر )ع( که در پای اين کوه مدفون  نگه  نام يادبودی برای زندهيک جای 
کوه پهناور باستانی و کهن با نام  يابی آن، ماجینی قصد نماياندن يک رشته بودند، نامگذاری شد. اما در نحوۀ مکان 

»باگوس/باغوس/بغ« را داشته که به صورت افقی در میانۀ دو ايالت خراسان و سیستان قرار داشت و کوه فعلی  
 باقران، تنها بخشی از آن بوده و نه همۀ آن. 

 

 های کلیدیواژه 
 نگاری اروپايی..کوه باقران، ايران، آنتونیو ماجینی، صفويان، نقشه 

 
و دانش ادبیات  دانشکدۀ  تاريخ،  گروه  دکتری،  آموختۀ 

 علوم انسانی، دانشگاه تهران، تهران، ايران. 
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 مقدمه
از میل    1ها نام نامگذاری يک مکان، عملی ارادی و آگاهانه است و جای 

اند؛ از  انسان برای تمايز بخشیدن يک مکان از مکان ديگر پديدار شده 
مند  توان به عنوان يک واحد معنادار و نظام نام را می اين منظر، هر جای 

در رابطۀ بین انسان و طبیعتِ پیرامونش تلقی کرد. در اين بین، رابطۀ  
ها را به بخشی از تجربۀ زيستۀ انسان  نام انسان با طبیعت نه تنها جای 

بدين    ، کرد تبديل کرد، بلکه هر گاه انسان يک مکان را نامگذاری می 
بود که آن را مهم می  اگر چنین نامگذاری  معنا  پنداشت و برعکس، 

پذيرفت، آن مکان برای انسان اهمیتی نداشت. براساس  صورت نمی 
جای  شکل نام برآورد  در  يک  شناسان،  فراموشی  و حتی  تداوم  گیری، 

. جرج  رفت ه شمار می کننده ب »انگیزۀ نامگذار« عاملی تعیین   نام، جای 
انگیره   2استوارت  همین  اين  به  و  بررسی  مورد  ده  در  حداقل  را  ها 

ها را در ده طبقه از يکديگر متمايز ساخته است؛ از  نام مناسبت، جای 
انگیزۀ زنده نام  با  افراد و گروه نگه  هايی که  های  داشتن ياد و خاطرۀ 

هايی که به مناسبت يک  اجتماعی بر يک مکان اطلاق شدند تا نام 
ويژگی  يا  تاريخی  محل رويداد  طبیعی  اطلاق    ، های  مکان  يک  بر 

 (. Stewart, 1954, p. 2-11)شدند  می 
با توجه به و    جغرافیايینظر به گستردگی پهنۀ    ،در تاريخ ايران

،  ايرانیاهمیت مکان و جغرافیا در زيست فردی و اجتماعی انسانِ
مورّزمینه برای  جغرافیای  سفرنامه خان،  نويسان،  نويسان، 
جاینقشه ضبط  به  تا  شد  فراهم  ديگران  و  نحوۀ  نامنگاران  ها، 

آگاهی با  متناسب  آنان  نوشتار  و  نمايند؛  هايشان،  آوانگاری  توجه 
است   نام از نواحی مختلف ايرانجای  صدهابازتاب    نتیجۀ اين توجه،

 اند. بازتاب پیدا کرده ،ب در منابع تاريخیکه به صورت مرتّ
برای شناخت جای  شناسیِدر گونه  تاريخی  ها و روند ناممنابع 

های تاريخی که تغییرات زبانی و جغرافیايی آنان در گذر زمان، نقشه
قان و پژوهشگران قرار از گذشته ترسیم شده و امروزه در اختیار محقّ

های نامترين بسترهای بروز و ظهور جایتوجهدارند، يکی از قابل
از جایايران مینام،  به شمار  گمنام،  تا  بین روند.  های مشهور  در 

ايران توسط ده ها نقشۀ جغرافیايی که همزمان با عصر صفوی از 
شد،  نقشه ترسیم  اروپايی  ترسیمی  نگاران    3ماجینی آنتونیو  نقشۀ 

های بارز  يکی از مصداق  م1596ق/ 1004  از ايران در سال  ايتالیايی

 
نام نام جای.  1 از  به عنوان بخشی  به مطالعۀ  شناسی  دانشی است که  شناسی، 

نام  تاريخچۀ  و  منشأ  میساختاریِ  جغرافیايی  )های   ,Monmonierپردازد 

2008, p. 9  ِخاستگاه اين مفهوم، ريشۀ يونانی دارد و از دو بخش .)[tópos]  
و   معنای مکان  )  [ónoma]به  است  رفته   & Soanesبه معنای نام شکل 

Stevenson, 2004, p. 1520های  ها، به مثابۀ انباشتی از ديدگاه نام(. جای

های ايران در نامیان برای شناخت جایيتکاپوهای جغرافیايی اروپا
می شمار  به  تاريخی  دورۀ  به  رود.  اين  نقشه،  اين  در  وی 

مجموعهنامجای استقرارگاهشناسیِ  از  مانند: ای  جمعیتی،  های 
آبادی و  روستاها  پديدهشهرها،  همچنین  و  مانند:  ها  طبیعی،  های 

و بر اساس ها، پرداخته  ها و بیابانها، کوهها، درياچهدرياها، رودخانه
نام در اين نقشه در جغرافیای جاییش از صد  ص نويسنده، بتفحّ

است. پیدا کرده  بازتاب  ايران  تعدّ  سرزمینی  و  تراکم  به  توجه  د با 
رو، تنها خوانش توصیفی، مسئلۀ مقالۀ پیش ها در اين نقشه،  نامجای

ايالت    ماجینیاست که    نامتحلیلی و تطبیقیِ يک جای در جنوب 
و تحت يک ناحیۀ کوهستانی   [Coibocharan]خراسان با عنوان  

 آن را ضبط کرده است.

نام ها جای نام در اين مقاله و در میانۀ ده علت گزينش اين جای 
کوه باقران   اين نقشه، در  است.    ماجینی ديگر، برجستگی آن در نقشۀ  

زمرۀ   کوهستانیدر  محدودۀ  نقشه   سه  که  گسترۀ  است  در  نگار 
سرزمینی و پیرامونی ايران، مکان و نام آن را ضبط کرده است. ضبط 

عدم جای  و  کوه  اين  با  مرتبط  ده نام  به  رشته توجه  در ها  ديگر  کوه 
ین سه محدودۀ گسترۀ سرزمینی ايران و همچنین، قرار دادن آن در ب 

، گويای اهمیت اين پديدۀ طبیعی در جغرافیای ذهنی  کوهستانی ايران 
  نامرويکرد گزينشی برای ضبط جای اين  نگار است؛ زيرا اتخاذ  نقشه 

تر، گويای های مشابه و حتی بااهمیت در مقايسۀ با ساير پديده   يادشده 
قصد داشته است تا در ارائۀ اطلاعات نقشه به   ماجینی آن است که  

اهمیت   بر  آن،  کوهستانی بینندۀ  ايالت   محدودۀ  در  باقران  نام  با 
های اروپايی و حتی اين برجستگی در ساير نقشه خراسان تأکید نمايد.  

نگاران اروپايی، به وضوح نمايان های جغرافیايیِ جغرافی برخی نوشته 
 ماجینینام در نقشۀ آنچه که بر اهمیت اين جای حال، است. در عین 

و  افزايد،  می  صفوی  ايرانی  منابع  در  اهمیتی  چنین  به  توجه  عدم 
رو را پیشاصفوی است. اين تعارض، نقطۀ کانونی مسئلۀ مقالۀ پیش 

رو آن است که ريشۀ تاريخی دهد. بنابراين، سؤال مقالۀ پیش شکل می 
از ايران عصر صفوی چیست   ماجینی در نقشۀ    [Coibocharan] نام  

کوه در جنوب ايالت و چرا وی از نام يادشده برای اطلاق به يک رشته 
 خراسان استفاده کرد؟ 

 

روند که در نتیجۀ روندهای  سیاسی، اجتماعی و فرهنگی هر جامعه به شمار می
روش و  زبانی  واژه خاص  تشکیل  گوناگونِ  شدند  های  ساماندهی  ها، 

(Urazmetova & Shamsutdinova, 2017, p. 26 .) 
2. George Stewart 

3. Antonio Magini 

https://archive.org/search.php?query=creator%3A%22Soanes%2C+Catherine%22
https://archive.org/search.php?query=creator%3A%22Soanes%2C+Catherine%22
https://archive.org/search.php?query=creator%3A%22Stevenson%2C+Angus%22
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 روش پژوهش
برای پاسخ به پرسش اصلی مقاله، از روش تحقیق تاريخی بهره  
بُرده شد. بر اساس آن، نويسنده کوشیده است تا با مراجعه به منابع 

نام از جای  ماجینیاول، مشخص نمايد منظور  ای و دستهکتابخانه
[Coibocharan]    و تحلیلی  توصیفی،  با خوانشی  چیست؟ سپس 

تطبیقی و به وسیلۀ شواهد تاريخی و جغرافیايی مندرج در تواريخ 
های های تاريخی و نوشتهشده، نقشهخطی کمترشناختهمحلیّ، نسخ

نگاری، به ابعاد و جغرافیايیِ اروپايی و ايرانی و همچنین متون تاريخ
 شناسانۀ آن پرداخته است. نامزوايای جای

 

 پیشینۀ پژوهش 
موضوع،   اين  پیشینۀ  بررسی  جای در  شناسی نام تاکنون، 

 [Coibocharan]    نقشۀ صفوی،   ماجینی آنتونیو  در  عصر  ايران  از 
محقّ است.توجه  نکرده  جلب  خود  به  را  پژوهشگران  و   قان 

گرفته دربارۀ جغرافیای تاريخی ايران از منظر  های صورتپژوهش
مینقشه را  اروپايی  و  نگاری  عمومی  تحقیقات  دستۀ  دو  در  توان 

اشاره به آن دسته    ،تحقیقات عمومی  :اختصاصی از يکديگر جدا کرد
است که هدف از تدوين آنان، ارائۀ چهرۀ عمومی ايران و    آثاریاز  

اصطلاح نقشه به  اين  در  ايران  معرفی  آثار ،  اين  جملۀ  از  هاست. 
بمی ايران«»نقشه  هتوان  عمومی  »نقشهو    های  های  کتاب 

ايران« )  اختصاصی  علايی  نقشۀ  کتاب    (،2010از  ايران:  »چهرۀ 
کافورته از  ايران«  به  اولئاريوس  آدام  مقالۀ   (،2003)  مسافرت 

نقشه  در  ايران  )صفويان(:  صوفی  مدرنِ  »»قلمرو  اروپايیِ  های 
اشاره   ،( 2012)  م(« از کافورته و همکاران1700-1550نخستین )

هیچ در  اشارهکرد.  منظر،  اين  تحقیقات  از  جایکدام  به  نام  ای 
[Coibocharan]   نشده و مورد بررسی قرار نگرفته است. منظور از

تحقیقاتی اختصاصی، اشاره به آن دسته از آثاری است که يک ناحیۀ  
نقشه  منظر  از  را  ايران  از  قرار  خاص  بررسی  مورد  اروپايی،  نگاری 

نگاری و خلیج فارس:  مقالۀ »نقشهتوان به  از جملۀ آنان می  اند.داده 
، کتاب »وصف خلیج فارس در (1382)  گل منظر صفوی« از صفت

، کتاب »اطلس (1386)  های تاريخی« از گنجی و همکاراننقشه
، مقالۀ  (1395)  گلتاريخ بنادر و دريانوردی ايران« از وثوقی و صفت

»بازخوانی ساختار شهر اردبیل دوره صفويه بر اساس تطبیق متون 
، ( 1398)  زاده و همکاراناز ابی  تاريخی در نقشۀ آدام اولئاريوس« 

نقشۀ   مبنای  بر  صفوی  دورۀ  در  هیرکانی  و  گیلان  »ايالت  مقالۀ 
ق. در تطابق با مختصر 1066م./1656جغرافیايی آدام اولئاريوس در  

فريدی از  همکارانمفید«  و  »ريشه(1401)  مجید  مقالۀ  نام  ،  يابی 
درياچۀ باباقنبر در ايالت خراسان بر مبنای نقشۀ آدام اولئاريوس از 

تحلیلی« و  تطبیقی  خوانش  يک  صفوی:  عصر  ملازئی    ايران  از 
همانطور که در عنوان اين دسته مشخص است،   اشاره کرد.  (1403)

آثار، از  دسته  اين  شامل:   در  بررسی  مورد  جغرافیايی  مناطق 
 فارس و ديگر درياهای ايران، اردبیل، گیلان، سیستان، قندهار خلیج

باباقنبر  و های تاريخی  ای از نقشهبر پايۀ يک يا مجموعه  درياچۀ 
جای آثار،  اين  از  هیچکدام  در  است؛  شناسیِ  نامبوده 

[Coibocharan]    نقشۀ مبنای  بر  تنها  بر    ماجینیآنتونیو  نه  بلکه 
های تاريخی ديگر نیز، مورد ارزيابی و بررسی قرار  مبنای ساير نقشه 

 نگرفته است. 

 

نقشه ماجینیآنتونیو  نقشۀ   و  نگار،  :  عمومی  شناسنامۀ 

 اختصاصی نقشه

نگاری در اروپا، تحت تأثیر دو دنیای نقشه  ،م15ق/9  در اواخر سدۀ
رخداد مهم قرار گرفت: نخست، اختراع دستگاه چاپ بود که روندِ 

ها را تسريع کرد و دومینِ آن، رونق سفرهای اکتشافی نشرِ نقشه 
شدۀ جديدی را پیش روی  یان بود که بنا به آن، دنیای شناختهياروپا

ها نگاران قرار داد تا از طريق آن، به بازنويسی اطلاعات نقشهنقشه
ضمن   (،Galichian, 2013, p. 89)  بپردازند که  کشفیاتی 

جغرافیادرهم قديمیِ  باورهای  و  اصول  انوری،   پاشیِ  و  )گنجی 
ذهنیت مسیحی از جهان را نیز به ورطۀ شک و    ،(119 ، ص.1390

رونق   آن،  همزمان با  (.Lechthaler, 2009, p. 162)  ترديد کشاند
اروپانقشه جغرافیايیِ  تکاپوهای  گسترش  و  اروپا  در  یان،  ينگاری 

های جديد و گسترش آگاهی از مناطق تلاش برای شناخت سرزمین
تر شناخته شده و در نتیجه، ترسیم نقشه از جغرافیای  جغرافیايیِ پیش

یان را جلب کرد. در نتیجۀ يها، بیش از پیش توجه اروپاآن سرزمین
آگاهیپی گسترش  تکاپوها،  اين  از   هایريزی  جغرافیايی 

شدۀ آن روزگار ای در جهان شناختههايی که موقعیت ويژهسرزمین
نقشه برای  که  البته  مهمداشتند،  جايگاه  از  اروپايی  تری نگاران 

سرزمین جمله  از  ايران  بود.  سیاسی برخوردار  قلمروهای  و  ها 
،  های اروپايی شدۀ آن روزگار بود که پیشینۀ مناسبات با دولتشناخته

گسترش مناسبات تجاری، سیاسی و فرهنگی آن با اروپا در دورۀ  
آن به مثابۀ يک حلقۀ ارتباطی   جغرافیايیاهمیت    ،صفوی و همچنین

ايران در   به جغرافیای  برای توجه  بین شرق و غرب، زمینۀ کافی 
 ، امروزه.  (Alai, 2010, p. 47)  های اروپايی را فراهم ساختنقشه

ها در دسترس هست که هر کدام به  ای از اين نقشه حجم گسترده
 ت.ابعاد و زوايای گوناگونی از جغرافیای ايران توجه شده اس

نقشۀ ترسیمی ،  اروپايی از ايران عصر صفویها نقشۀ  در بین ده 
های اروپايی يکی از نخستین نقشه   اين دوره،  از ايران   ماجینیآنتونیو  
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می شمار  به  صفوی  عصر  ايران  جغرافیايی  چهرۀ  ترسیم    رود. در 
رياضیم1617ق/1025- م1555ق/962)  ماجینیآنتونیو   و (  دان 

بود. کتاب او با   1نگار ايتالیايی و استاد نجوم در دانشگاه بلونیا نقشه
  م 1620ق/1029  نقشه است که در سال  61شامل    [Italia] عنوان

منتشر شد همین به    (.Tooley, 1979, p. 412)  توسط پسرش 
  او نخستین ايتالیايی بود که اطلسِ کشور خود را منتشر کرد   خاطر،

(www.vintage-maps.com  .)م اثر 1596ق/1004  وی در سال
 ,1993Karrow ,) تصحیح و منتشر کرد  2در ونیز   ا نیزبطلمیوس ر

p. 603 .) 

 

 
 ماجینیآنتونیو . 1 تصویر شمارۀ

(Tooley, 1979, p. 413) 

 

در طول حیاتش، يک اطلس جغرافیای    ماجینیدر بین تولیدات  
نام   با  سال    [Geographiae universae]جهان   ق/ 1004  در 

م منتشر شد که در ذيل اين اطلس، يک نقشۀ اختصاصی از 1596
است. شده  درج  اطلس  ايران  هشتشامل    ،اين  و  نقشۀ    پنجاه 

قاره نقشۀ  جهان،  نقشۀ  ابعاد  در  اختصاصی  جغرافیايی  نقشۀ  و  ها 
 پنجاه و ششمین   نقشۀ ايران،  ،که در بین آن  قلمروهای سیاسی است

بدان اشاره کرده    ،هند شرقیقبل از نقشۀ    ،ماجینیای است که  نقشه
 (. 1است )نقشۀ شمارۀ 

ايرانِ   نقشۀ  میماجینیدربارۀ  دو،  در  را  اطلاعات    دستۀ  توان 
دربارۀ شناسنامۀ    عمومی و اختصاصی نقشه، تفکیک کرد:شناسنامۀ  

در  اشاره را    است که نقشۀ مورد ماجینیآنتونیو  نگار آن  نقشه، نقشه 
نگار، سال و مکان نشر آن منتشر کرد؛ در واقع نام نقشه  ونیزشهر  

اين نقشه    عنوانهمان مشخصات نشر اطلس جغرافیايی وی است.  
 :در حاشیۀ راست و پايینی نمايان است که به صورت

 

[Persiae Regnvm sive Sophorvm Imperivm] 
 

که هدف از آن بیان موقعیت پادشاهی  نامگذاری شده است 
 در شناسنامۀ اختصاصی نقشه نیز،صفوی بود.    امپراطوری ايران يا  

تأثیر اطلاعات باستانی و  ايران عصر صفوی تحت  حدود شرقی 
های هندوکش و رود سند امتداد کهن تا نزديکی رود سیحون، کوه 

ماوراءالنهر،   نواحی  سراسر  بنابراين  و  و دارد  زابلستان  و  قندهار 
 . همچنین مکران، جزو قلمرو سرزمینی صفويان قلمداد شده است 

محدودۀ غربی ايران تا نزديکی ناحیۀ ارمنیه و رودخانۀ دجله، ادامه 
اروپايی، مانند: سفرنامهوی اين اطلاعات را از طريق    دارد.  های 

نقشه سفرنامه  ونیزی،  نقشۀ های  جمله:  از  معاصر،  ترسیمی  های 
های ای از نوشته از ايران و همچنین مجموعه   3آبراهام اورتلیوس 

نمود.   حاصل  اروپا،  در  شده  منتشر  عدم جغرافیايی  به  توجه  با 
نقشه نشانه استفادۀ  و  نمادها  از  ايالت نگار  نمی های  توان بندی، 

سه .  ها و محدودۀ هر کدام را در اين نقشه نشان داد تعداد ايالت 
اند که به صورت برجسته مشخص   ماجینی در نقشۀ  ايران  دريای  

، دريای جنوبی ايران 4دريای شمالی ايران با نام هیرکانی يا کاسپی 
عنوان پرسیکوس  با  مکران    5سینوس  جنوب  دريای  عنوان و  با 

ها، ای از رودخانه. علاوه بر درياها، مجموعه اند نمايان  6دريای هند 
بیابان ها، کوهدرياچه  اين ها در بخش ها و  ايران در  های مختلف 

 اند.نقشه نمايان
 

 

 
1. University of Bologna 

2. Venice 

3. Abraham Ortelius 

4. Hyrcanvm sive Caspium 

5. Sinus Persicus 
6. Mare Indicum 
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 از ايران عصر صفوی  ماجینینقشۀ جغرافیايی آنتونیو . 1نقشۀ شمارۀ 

(Magini, 1596, Map of 56) 

 
[Coibocharan]    :باقران کوه  در  نامجاییا  شناسی 

 ماجینینقشۀ 
نقشۀ   نويسنده، در  برآورد  ايران، دست   ماجینی بر اساس    صدکم  از 

يابی شده که شامل  شناسی و مکان نام در پهنۀ سرزمینی ايران نام جای 
ها، و ها، رودخانه ها، کوه ها، درياها، درياچه ها، شهرها، آبادی نام ايالت 

در  بیابان  است.  ايران  تعداد، های  اين  پیش   بین  مقاله  رو، هدف 
است   [Coibocharan]با شکل نوشتاریِ  شناسی يک کوه  نام جای 
ايران  در  که   نام و در جنوب  بخش شرقی  شناسی و ايالت خراسان 

شناسی اين پديدۀ طبیعی در نام بنابراين، جای يابی شده است.  مکان 

آن و   سازی تطبیق و معادل   ، يابی مکان در سه موضوع    ماجینی نقشۀ  
 :گیرد نام مورد بررسی و ارزيابی قرار می جای يابی  ريشه در نهايت  

 

 یابی کوه باقران مکان

کوهی در جنوب خراسان و در مجاور کوه باقران، امروزه نام رشته 
از ناحیۀ ريچ شروع و در نزديکی مود   کوه. اين رشتهبیرجند است

می پیدا  )نیساری،  خاتمه  ص.1972کند  بین  305  ،  آن  ارتفاع   ،)
، ج.  1379  ،سازمان جغرافیايی نیروهای مسلح) متر  2595تا    2305

کیلومتر    13کیلومتر و عرض آن حدود    100طول آن  (،  21، ص4
 (. 93 ، ص.1368است )جعفری، 
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 موقعیت امروزی کوه باقران در شرق ايران. 2نقشۀ شمارۀ 

(Google Earth ) 

 
، اين کوه محدودۀ جغرافیايی پهناورتری را ماجینیاما در نقشۀ 

گیرد. در اين نقشه، کوه باقران جهت طولی دارد و همانند  در بر می 
تر از عرض آن است. های امروزی، طول آن بسیار گسترده واقعیت

در نقشۀ وی، باقران به عنوان يک محدودۀ کوهستانی پهناور در 
میانۀ سه ايالت خراسان، قندهار و سیستان در شرق قلمرو صفويان 

ايالت  مکان بین  طبیعی  پديدۀ  اين  طوريکه،  به  است؛  شده  يابی 
خراسان و سیستان فاصله انداخته و اين دو را از يکديگر جدا ساخته 

است. همچنین، بخش شرقی آن تا ايالت قندهار ادامه دارد؛ در حالی  
دارد.  زيادی  فاصلۀ  قندهار  با  باقران  کوه  امروزی  موقعیت  که 

ترشیز  هم ناحیۀ  رشته  [Turses]چنین،  اين  شمال  مود  در  کوه، 
[Mut]    در جنوب آن و طبس کیلکی[Gilechi]  غربی  در جنوب

شمارۀ   )نقشۀ  است  شده  جانمايی  با  3آن  مقايسۀ  در  که   )
 های امروزی آن، تا حدودی همخوانی دارند. موقعیت

 
 

 
 ماجینی يابی کوه باقران در نقشۀ مکان. 3نقشۀ شمارۀ 
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، موقعیت جغرافیايی اين کوه در ديگر ماجینی علاوه بر نقشۀ  
جغرافی  آثار  جمله:  از  اروپايی،  اروپايی منابع  منجّمان  و  نويسان 

 آثارتوجهی پیدا کرد. يکی از نخستین  معاصر صفوی، بازتاب قابل 
م  1570ق/ 977  مربوط به سال   1اروپايی، نقشۀ آبراهام اورتلیوس 

است که در میانۀ دو ايالت خراسان و سیستان از آن نام برده است 
 (Ortelius, 1570 .)  نام کوه باقران را از اين احتمالاً جای   ماجینی

است.   کرده  اقتباس  سانسوننقشه  توصیف   2نیکولاس  در 
جغرافیای ايالت خراسان، شمال آن را رود جیحون و جنوب آن را 

يک  (.Sanson, 1658, p. 42کوه باقران، محدود دانسته است )
سدۀ   در  آلمانی  مکانی 18ق/ 12جغرافیانويس  موقعیت  دربارۀ  م، 

کوه باقران يک رشتۀ کوهستانی اين پديدۀ طبیعی چنین نوشته، » 
 ,Anonymous« ) در ايران، در جنوب خراسان و در مرز قندهار 

Co part, 1737زدلر يوهان  سدۀ   3(.  نخست  نیمۀ  در  آلمانی 
اش، بدين کوه اشاره کرده و نامۀ جغرافیايی م در فرهنگ 18ق/ 12

کوهی در ايران است که در سمت دربارۀ آن چنین آورده »نام رشته 
 ,Zedlerجنوبی خراسان و در جهت قندهار قرار گرفته است« ) 

627. p, 1733  .) شناسان و منجّمان اروپايی سدۀ از ستاره   4هولیوس
آورده   م 17ق/ 11 چنین  مختصر  صورت  به  و  اشاره  کوه  اين  به 

 ( ايران«  در  است  اين Hevelius, 1647, p. 230»کوهی   .)
رو قابل توجه است که بر پیوستگی نام کوه باقران گزارش، از آن 

ويژگی  توصیف  دارد؛ با  اشاره  ماه،  سطح  جغرافیايی  های 
با عنوان »توصیف ماه«طوری به  در    5که از هولیوس، يک کتاب 

لکّه  از  ارائۀ توصیفی جامع  آن،  ماه و دست است که هدف  های 
حرکات آن بود. وی در بخشی از اين کتاب و درپی تلاش علمی 

از ويژگی  ماه، فهرستی  های مختلف سطح برای فهم و توصیف 
ها و ها، درياچهها، دشت ها، جزاير، کوه از جمله: درياها، خلیج   ،ماه 

باقران رودخانه  آنان، نام کوه  ارائه داده است که در بین  ديده   ها 
(، اين بدين معناست که کوه باقران در 2)تصوير شمارۀ    شود می 

اروپا  ذهنی  برای يی جغرافیای  حتی  که  داشت  اهمیت  آنجا  تا  ان 
های طبیعی ماه مطابق با باورهای جغرافیايی، نام توصیف پديده 

کردند، کوهی در سطح ماه را نیز به نام کوه باقران نامگذاری می 
های ديگر جهان نیز انجام که اينکار را برای ساير پديده طوری به 

 دادند.می 
 

 
1 . Abraham Ortelius 

2. Nicolas Sanson 

3. Johan Zedler 

 
 

  بازتاب نام کوه باقران در نوشتۀ نجومی هولیوس. 2تصویر شمارۀ 
(Hevelius, 1647, p. 230 ) 

 

در بین سه محدودۀ    ماجینینتیجه آنکه، کوه باقران در نقشۀ  
نقشه که  دارد  قرار  قلمرو  کوهستانی  جغرافیايی  چهرۀ  در  نگار 

فرهنگنامه در  و  کرده  توصیف  صفويان  جغرافیايی  سرزمینی  های 
یان همزمان با دورۀ صفوی، بدين کوه و موقعیت مکانی آن  ياروپا

ای به بسیاری ، هیچ اشارهماجینیکه در نقشۀ  طوریشد؛ بهاشاره می
کوه رشتهاز  و  دماوند، کوهها  البرز،  جمله:  از  ايران،  مشهور  های 

 زاگرس، الوند و ... نشده است. 
بازتابی ايرانی و اسلامی تطبیق داده    حال اگر چنین  در منابع 

در منابع ايرانی صفوی و  پذير نیست.  گیری امکان شود، چنین نتیجه
های مشهور و نه در ذيل  بندی کوهپیشاصفوی، نه در ذيل تقسیم 

جغرافیای ايالت خراسان، به کوهی با نام باقران اشاره نشده است. 
  حدودالعالم من المشرق و المغرب بندیِ نويسندگانِ  در طرح تقسیم

، 1342)بکران،    نامهجهان ه.ق،    4( در سدۀ  140  -  121  ، ص.1372)
( در سدۀ 99-88  ، ص.1349)ابوالفداء،    البلدانتقويم( و  61-53  ص.

( در سدۀ  195-175  ، ص.1، ج.1375)   ابروجغرافیای حافظه.ق،    8
های مشهور نشده  باقران در بین کوه   ای به کوهه.ق هیچ اشاره  9

در  خراسان  ايالت  از  جغرافیايی  توصیفات  در  همچنین  است. 
  التقاسیم احسن(،  190- 162  ، ص.1366حوقل،  )ابن  الارضصوره

4. Hevelius 

5. Selenographia 
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ج.  1361)مقدسی،   ص.1،  )جیهانی،   العالماشکال(،  378-497  ، 
و  176-167  ، ص.1368 ممالک(  و  ،  1340)اصطخری،    مسالک 

 )مستوفی  مفید مختصره.ق و همچنین  4( در سدۀ 225-202 ص.
ص.1396بافقی،   و  183-240  ،  صادق(  شاهد   )صادقی   خاتمۀ 

( در دورۀ صفوی، نامی از کوه باقران و  91  ، ص.1377اصفهانی،  
نحوۀ   با  رويکرد  اين  مقايسۀ  نیست.  آن  مکانی  موقعیت  توصیف 

های جغرافیايی معاصر و نوشته  ماجینیبسامد کوه باقران در نقشۀ  
آن، گويای يک تعارض در منابع ايرانی و اروپايی دربارۀ برجستگی  

 و شهرت کوهی به نام باقران در ايران و ايالت خراسان است. 
  با وجود عدم ماجینیبنابراين، سؤال اين است که چرا در نقشۀ 

يابی های مشهور ايران، مکان کوه ها و رشتهاشاره به بسیاری از کوه 
کوه باقران به مثابۀ يک پديدۀ طبیعی بزرگ و برجسته مورد رشته

عین  در  اما  گرفته،  قرار  تقسیم توجه  در طرح  کوهحال،  های  بندی 
برای  برجستگی  و  اهمیت  چنین  ايرانی  منابع  خراسان،  و  ايران 

 کوهی با نام باقران قائل نبودند؟رشته
کوه در  يابی اين رشتههای نويسنده در نتیجۀ تطبیق مکانيافته

با ساير منابع اروپايی همزمان، گويای آن است که    ماجینینقشۀ  
باقران در جنوب  يابی رشتهاز مکان   ماجینیهدف   با عنوان  کوهی 

کوه پهناور باستانی و کهن به  يابی يک رشتهخراسان، در واقع مکان
کوه فعلیِ باقران تنها بخشی از آن بوده نام باگوس بوده که رشته

، امکان  ماجینیاست و نه همۀ آن. از آنجا که به تنهايی در نقشۀ  
نتیجه جغرافیايی چنین  منابع  تا  دارد  ضرورت  ندارد،  وجود  گیری 

 اروپائی معاصر با وی مورد بررسی قرار گیرند.
م اشاره 17ق/11در سدۀ    1در فرهنگ جغرافیايی فیلیپو فراری 

در آريا    [Bagous]  س های باگوشده که کوه باقران، مترادف با کوه 
( ريکیولّی  ,p. 1670Ferrari ,392است  جیووانی  و 2(.  منجّم   ،

فراری،  همانند  کتابش،  از  مدخلی  در  نیز،  ايتالیايی  جغرافیانويس 
در ناحیۀ آريا دانسته    [Bagous]باقران را مترادف کوه باگوس  کوه

، 3(. همچنین، مارکوس منیلیوس ,p. 1672Riccioli ,594است )
شناسان ايتالیايی در تألیف کتابش هنگام اشاره به کوه  يکی از ستاره

های باگوس هايی در ايران که با نام کوه باقران، چنین آورده »کوه 
[Bagous]  شوند و در منطقۀ آريا که اکنون خراسان نیز شناخته می
(. در هر  Manilius, 1675, p. 171شود، قرار دارند« )نامیده می 

های باگوس معرفی باقران، کوه  شده، نام ديگر کوه   سه گزارش ياد

 
1. Filippo Ferrari 

2. Giovanni Riccioli 

3. Marcus Manilius 

لغات   تطبیق  در  اعتمادالسلطنه  دارند.  قرار  آريا  در  که  است  شده 
ها به هرات  جغرافیايی قديم با جديد، آريا را نامی دانسته که يونانی

رسد حال به نظر می(. با اين 60  ، ص. 1363اند )اعتمادالسلطنه،  داده 
که برخی از جغرافیانويسان، نام آريا را به مجموعۀ ايالتی خراسان 

کردند؛ زيرا همانطور که در گزارش منیلیوس آمده، وی اطلاق می
می  نامیده  خراسان  اکنون  آريا  که  داشت  درحالیشوداذعان  که  ؛ 

 منظور از آريا، هرات بود. 
مکان نحوۀ  از  جغرافیايی  درک  باقران، اين  کوه  يابی 

های باگوس، تحت تأثیر  دانستن آن با کوه   سازی و مترادفبرجسته
های باستانی و کهن از چهرۀ طبیعی ايران در اين منابع و گزارش 

در کتاب جغرافیای خود، در   4ناحیۀ جغرافیايی بوده است. بطلمیوس
به   مربوط  از کوه  آريادو بخش  برده و سیستان،  نام  باگوس  های 

را داشته، اشاره    آريااست. وی هنگامی که قصد توصیف محدودۀ  
های باگوس از سیستان کند که اين ناحیه در جنوب از طريق کوهمی

(. همچنین، هنگام شرح  Ptolemy, 1562, p. 236شود )جدا می
طريق  از  که  کرده  توصیف  آريا  را  آن  شمال  سیستان،  جغرافیای 

 .Ibid, p) شدندهای باگوس، اين دو ايالت از يکديگر جدا میکوه

کوه238 از  بطلمیوس  تأکید  دو (.  جداکنندۀ  مثابۀ  به  باگوس  های 
يابی کوه باقران در نقشۀ  ايالت خراسان و سیستان، با نحوۀ مکان

که اين کوه به مثابۀ يک خط افقی، طوری، همخوانی دارد؛ بهماجینی
نیز بدون   5سازد. استرابواين دو محدودۀ ايالتی را از يکديگر جدا می

کند که برشمردن نام باگوس، در شرح جغرافیای خراسان اشاره می
کوه  وسیلۀ  به  جنوب  از  ايالت  میاين  جدا  سیستان  از  شود ها 

(277, p. 11, Vol. 1961Strabo, )از جغرافیانويسان   6. مارتینیره
در فرهنگنامۀ جغرافیايی بزرگ خود اشاره   م18ق/ 12اروپايی سدۀ  

های باگوس در جنوب از درنگیانا  کرده است که »آريا از طريق کوه 
 (. Martiniere, 1737, p. 521شود« )جدا می

توجهی از منابع جغرافیايی اروپايی که همچنین در بخش قابل
مختلف   نواحی  يا  ايران  باستانی  چهرۀ  دربارۀ  باستان  دورۀ  از  بعد 

های باگوس در اين موقعیت جغرافیايی مورد جهان نوشته شدند، کوه
اشارۀ بطلمیوس و استرابو اشاره شده است. در يک نوشتۀ تاريخی 

های باگوس به عنوان  های کهن، از کوه دربارۀ تاريخ جهان از زمان 
می )سیستان(  زرنگیانا  از  که  طبیعی  شد پديدۀ  ياد  گذرد 

(Archibald Bower et al., 1734, p. 413.)   اين همخوانی، در

4. Ptolemy 

5. Strabo 

6. Martiniere 
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نگاران م که توسط نقشه19ق/13يک نقشۀ تاريخی از نیمۀ سدۀ  
اروپايی از تطبیق چهرۀ باستانی و جديد جغرافیای ايران ترسیم شده، 

های باگوس دو ناحیۀ آريا به وضوح نمايان است. در اين نقشه، کوه
يابی مکان و درنگیانا )سیستان( را از يکديگر جدا و در میانۀ اين دو

مشخص   3(. همانطور که در نقشۀ شمارۀ  4شده است )نقشۀ شمارۀ  
از چنین ويژگی برخوردار است   ماجینیبود، کوه باقران نیز در نقشۀ  

کرد )نک. سیستان را از يکديگر جدا می   آريا وو به مثابۀ يک خط،  
کوه بر اساس برخی سابقۀ اهمیت باستانی اين رشته(.  3نقشۀ شمارۀ  

توجه است؛  کوه قابلاز کشفیات متعلق به دورۀ اشکانی از اين رشته
برای نمونه، کال جنگال، نام يک درۀ باريک، تنگ و ژرفی است  

ترين بخش رشتۀ کوه باقران واقع است. در اين درّه، که در غربی
ها و  پیکر بر روی صخرهچند نوشته و نقش يک پیکر و يک نیم

است ديواره اشکانی  دورۀ  به  متعلق  که  است  شده  کَنده  آن  های 
 (. 44 ، ص.1381)رضايی، 

 

 

 
 و سیستان  آرياموقعیت باستانی کوه باگوس در میانۀ  . 4نقشۀ شمارۀ 
(Drioux & Leroy, 1827, Map of 9) 

 
 [ Coibocharan]نام جای سازیمعادلتطبیق و 

بخش    :از دو بخش تشکیل شده است  ماجینینام اين کوه در نقشۀ  
  [Coibocharan]يک اسم خاص است که به صورت    نخست آن

اين جهت که نخستین حرف آن يعنی    ؛ضبط شده است با    Cبه 
  است  [.M]دومین بخش آن، پسوندِ    حرف بزرگ نوشته شده است.

)  [Mons]مخفف کلمۀ  که   زبان لاتینی   ,Lewis & Shortدر 

1879, part of Mons  و يا )[Mountain]    در زبان انگلیسی است
  (. Riddle, 1843, p. 227)  شوداز آن متبادر می«  معنای »کوه  که

نام خاص    ماجینی به صورت ترکیبی   [Coibocharan]اگرچه  را 
از دو   ،مناخود اين جای که رسدگونه به نظر میضبط کرده، اما اين 

ص  [Coi]  بخشِ و يعنی  »کوه«  فارسیِ  واژۀ  ديگر    ورت 
[bocharan]    »باقران« فارسیِ  شکل  ديگر  شده  صورت  ايجاد 

قصد داشته است تا کوهی به نام »باقران«   ماجینی؛ در واقع  است

آنکه،  نقشه ضبط نمايد.    در  را نام کوه    در برگردانِ  ماجینینتیجه 
به تنهايی    [bocharan]يا    «باقران»باقران، متوجه آن نشده که  

کوه   اين  خاص  تصوّاستبوده  نام  اينگونه  بلکه  که ؛  کرده  ر 
[Coibocharan]   بوده و به    يا »کوه اين کوه  نام خاص  باقران« 

؛ در استفاده کرده است  [.M]ف  فّمخ  از  آن،  همین خاطر در پسوند
 Bocharan]  شناسی اين کوه به صورتبه جای نام  ماجینینتیجه،  

M.]   نامگذاری کرده است های کوه آن را به شکل »کوه باقران« 
 (.5)نقشۀ شمارۀ 

 

 
 

 ماجینی نام کوه باقران در نقشۀ جای. 5نقشۀ شمارۀ 
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جای معادل  آنکه  بر  مبنی  بالا  گذارۀ  تصديق  نام برای 
[Coibocharan]   و آوانگاری  تطبیق  ضرورت  است،  باقران  کوه 

های تاريخی و جغرافیايی،  با ساير منابع و گزارش   ماجینینامگذاری  
، ما را به درک بهتری دربارۀ همخوانی یتطبیق  وجود دارد؛ زيرا چنین

در منابع اروپايی  رساند.  با کوه باقران می   [Coibocaran]نام  جای
، آوانگاری اين نام تغییراتی را تجربه کرد و شناسايی  ماجینیبعد از  

 انگلیسی   1اسپید نقشۀ جان   در  نام اين کوه  د.ناين تغییرات اهمیت دار
ايران ، 1)جدول شمارۀ    بط شدض  [Coibocaran]  به صورت  ،از 
تغییراتی در شکل    ،آلمانی  2در نقشۀ آدام اولئاريوس اما    (.1شمارۀ  

کوه نام  ضبط    نوشتاری  نحوۀ  با  مقايسه  شد  ،ماجینیدر  ؛ ايجاد 
د  کرضبط    [Kubocaran]که اولئاريوس آن را به صورت  طوریبه

، در  ماجینیبر خلاف نقشۀ  به عبارتی، (.4، شمارۀ 1)جدول شمارۀ 
اولئاريوس  جای    نقشۀ  شد  [Ku]از    [Co]به  بنابراين،  استفاده  ؛ 

[Ku]   باشد. تری برای معادل فارسی »کوه«  صورت نزديکتواند  می  
برای کوه باقران بازتاب    ماجینیها، نامی که در نقشۀ  علاوه بر نقشه 

ان نیز راه  يیای اروپاهای جغرافیايی فرهنگنامهپیدا کرد، در نوشته
هولیوسيافت جغرافیايیِ  و  نجومی  فرهنگنامۀ  در  عنوان    3.  از 

[Coibacarani]    شمارۀ شمارۀ  1)جدول  فرهنگنامۀ    (،3،  در 
)جدول   ]Coibacarani[  آلمانی از عنوان  4جغرافیايی يوهان زدلر

شمارۀ  1شمارۀ   و5،  آن    (  نويسندۀ  که  ديگری  فرهنگنامۀ  در 
نوشتاریِ   شکل  دو  از  است،  و    [Coibocaran]نامشخص 

[Caibocaran] (. 2، شمارۀ 1)جدول شمارۀ  استفاده شد 
 

 
 شناسی کوه باقران در نقشۀ ماجینی با منابع بعدی مقايسۀ نام . 1جدول شمارۀ 

 

 منبع  ضبط شده نام  سال تعداد 

 ق 1035/م.1626 1
 

 از ايران نقشۀ جان اسپید انگلیسی

Speed, 1626: 33 – 34 

 ق 1046م/1637 2
 

 فرهنگنامۀ جغرافیايی منتشر شده در لندن 

Anonymous, 1637: part CO 

 ق 1056م/1647 3
 

 فرهنگنامۀ نجومی هولیوس ايتالیايی 

Hevelius, 1647: 230 

 ق 1066/م.1656 4
 

 از ايران نقشۀ آدام اولئاريوس آلمانی 

Olearius, 1656: 779 

 ق 1145م/1733 5
 

 فرهنگنامۀ جغرافیايی يوهان زدلر آلمانی 

Zedler, 1733: 627 

 
بر   اروپايیعلاوه  نیز  ،  منابع  اين کوه  نام  ايرانی  منظر  ارزيابی 

نام از جای  ماجینیتواند ما را به درک بهتری دربارۀ اينکه منظور  می
[Coibocharan]    ،طور که در  همان.  برساندهمان کوه باقران است

مکان شد،بحث  اشاره  جنوب   يابی  در  کوهی  نام  امروزه  باقران 
( است  بیرجند  مجاور  در  و  نیروهای  خراسان  جغرافیايی  سازمان 

 
1. John Speed 

2. Adam Olearius 

3. Hevelius 

شود تلفظ می   [Bāqarān]( که به صورت  21  ، ص.1379،  مسلح
اعتصام(93، ص.  1، ج.  1368)جعفری،   الملک در دورۀ قاجاريه، . 

( و  196  ، ص.1351الملک،  آن را به صورت »کوه باقران« )اعتصام
از مأموران انگلیسی سدۀ بیستم میلادی در کتاب    5ادوارد   چارلز يیت

ضبط کرد    [Kuh-i-Bakiran]آن را به صورت    ،خراسان و سیستان

4. Johan Zedler 

5. Charles Yate Edward 
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(Yate Edward, 1900, p. 69 با توجه به تطبیق و بنابراين،   .)
نگاران با نقشه   [Coibocharan] از    ماجینیمقايسۀ شکل آوانگاری  

نويسان بعدی و همچنین وجود کوهی با نام »باقران« در  و جغرافی
اشارۀ  مورد  محدودۀ  همان  در  ايران  معاصر  جغرافیای 

[Coibocharan]    توان نتیجه گرفت که معادل  ، میماجینیدر نقشۀ
جای باقرااين  »کوه  يادشده،  نقشۀ  در  است.ننام  نکتۀ    «  اما 

نمايد، مراجعه به توجه بیشتر که چنین معادلی را تصديق میقابل
محلی    هاینحوۀ نامگذاری اين پديدۀ طبیعی در گويش و آوانگاری

از    ، هنگام اشاره به واژۀ »کوه«،  های گويش بیرجندیدر واژه  است.
  (. 382  ، ص.1373)رضايی،    شودمیاستفاده   «Ku  -»کو  تعبیر  

»کوه  طوریبه جای  به  کوه،  بدين  اشاره  هنگام  بومی  مردم  که، 
)مصاحبۀ   نمايند« استفاده میباغران  /باقران«، از تعبیر »کو باقران

شکل  نتیجه آنکه،    .(3/9/1404نويسنده با مفید شاطری، بیرجند،  
متأثر  ،  [Coibocharan]نام  شناسی جایبرای نام  ماجینیآوانگاری  

 محلیاز يک درک بومی متناسب با گويش و آوانگاری زبان مردم  
 منطقه بوده است.

 

 کوه باقراننام یابی ریشه
در    [Coibocharan]نام  با در نظرگرفتن اين نکته که معادل جای

باقرا  ماجینینقشۀ   است، اين پرسش قابلیت طرح دارد که    ن کوه 
نام برای  چیست و چرا از اين جای  ویريشۀ تاريخی نام برگزيدۀ  

کوه مورد نظر در جنوب ايالت خراسان استفاده نموده  اطلاق به رشته
کوه دربارۀ خاستگاه و ريشۀ تاريخی و جغرافیايی نام اين رشتهاست؟  

که    وجود دارد  عمومیضبط شده، دو ديدگاه    ماجینیکه در نقشۀ  
 هر دو داری خاستگاهی خاص هستند.

نخست، اين    بر   ناظر   ديدگاه  برای  »باقران«  نوشتاریِ  شکل 
سرزمین قهستان   ،در ادوار گذشته  که  با اين توضیح  نام است.جای

کاروانمَ و  مسافرين  تجارعبر  سوی   یهای  به  طبس  طريق  از 
بوده انتخاب  ،  خراسان  آمد  و  رفت  برای  را  کوهستان  اين  اغلب 

  يا  داده؛ها رخ میگاهی وقايعی برای آن  ،کردند و در اين مسیرمی
خوردگان بود، يا محل يک کارزار نظامی يا محل اختفای شکست

باختن افرادی بود که به سبب بیماری هنگام عبور از آن  محل جان
برآورد   بر اساسِ.  ( 56-55  ، ص.1376رفتند )آيتی،  ناحیه از دنیا می 

ايراننويسندگان کتاب   مزارات خراسان،  ،  مزارات  و  مقابر  بین  در 
نسل    و تعدادی ديگر از افراد از  ای منسوب به سیدّحامد علویمقبره 

 3د )تصوير شمارۀ  امام محمّدباقر )ع( در پای کوه باقران وجود دار
امروزه در استان خراسان جنوبی، سربیشه، بخش    ،(. اين مقبره4و  

 (. 202 ، ص.1390)نجفی،  مود و روستای چنشت قرار گرفته است

 
 

مقبرۀ سیّدحامد علوی از نسل امام محمد باقر )ع( در پای  . 3تصویر شمارۀ 

 کوه باقران 
 (451 ، ص.1392)گروهی از نويسندگان، 
 

 
 

مقبرۀ سیّدحامد علوی از نسل امام محمد باقر )ع( در پای  . 4تصویر شمارۀ 

 (57  ، ص.1393گلروئی، )رشیدی   کوه باقران
 

در دورۀ قاجاريه، اين مقبره را از نزديک ديده و    الملکاعتصام
در سمت جنوب بیرجند، کوهی است »  در شرح آن چنین آورده است

از مغرب به مشرق کشیده به قدر ده فرسخ که مسمی است به کوه 
السلام در باقران؛ به علت اينکه چند نفر از اولاد حضرت باقر علیه

 (. 196 ، ص.1351الملک، )اعتصام «اندآن کوه مدفون
 هجری دو نفر از شعرا و عرفای خراسانیِ سدۀ نهم    در اين راستا،

  مولانا و    حسام خوسفی ساکن خوسفِ خراسانبنمحمديعنی    قمری
، ضمن (143  ، ص.1363)علیشیرنوايی،    ساکن قهستانواعظ  حسام  

انتساب افراد مدفون در اين مقبره را به امام    تأئید وجود اين مقبره،
اجتماعی،  محمدباقر)ع( و  دينی  باورهای  اند. کرده  تصديق  در 

توصیف   به  را  ديوان شعرش، قسمتی  در  محمدبن حسام خوسفی 
مقبرۀ ياد شده اختصاص داده و انتساب فرد يا افراد مدفون در آن  

 : اينگونه سروده است )ع( محمدباقر  امامرا به 
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 گويیاگوينده صادق است برين قول       گويند نسبت تو به باقر همی کنند
 آرای ايلیا ۀ چمن ـرو روضـو ای س     ولـۀ رســدستـای لالۀ سلالۀ گل

 ا  ـیـبـر انـاهیـشـو مـزوّار مشهد ت    ون ـوت المقربّـطوّاف مرقدت ملک
 د از حیا ـر بماندنـکاندر حجاب ست    اصحاب کهف سرّ کمال تو يافتند

 ( 244-243 ، ص.1366)خوسفی، 
 

کتابی با موضوع تاريخ نوشته همچنین، حسام واعظ قهستانی،  
متبرکه و منسوب به  بقاع  به مزارها،  که عمدۀ مطالب آن راجع 

زادگان قهستان است و قسمت اول، وسط و آخر کتاب از بین امام 
وی در اين کتاب که برخی   . ( 247  ، ص. 1371)آيتی،    رفته است 

روايتی ،  ( 49  ، ص. 1383)فنودی،  اند  دانسته   مزارنامهعنوان آن را 
و  خراسان  به  )ع(  محمدباقر  امام  نوادگان  مهاجرت  نحوۀ  دربارۀ 

رسیدن و دفن آنان در اين مقبره را مورد توجه   نحوۀ به شهادت 
در زمان   نويسد که آيتی به نقل از اين کتاب می قرار داده است؛  

لله علوی   ، الحامد ق( 393- 363)الله خلیفۀ عباسی با   خلافت الطايع 
به همراه گروهی از خاندان خود که به »باقريه« معروف بودند، از 
نواحی  از  برخی  در  و  آمده  خراسان  به  آنجا  از  و  ری  به  يثرب 

خلافت    ، خراسان  علیه  آنان  که  نگذشت  چندی  شدند.  ساکن 
به  سپاهی  خبر،  اين  شنیدن  با  الطايع  و  کردند  خروج  عباسی 
فرماندهی پسرش القادر را برای سرکوب آنان فرستاد. گروه باقريه 

بیابان  سمت  به  خبر،  اين  شنیدن  کوه با  و  در ها  و  بردند  پناه  ها 
نهايت در ناحیۀ چنشت با سپاه عباسی، رويارو شدند. در جنگی که 
علت  به  عبدالجلیل  و  قاسم  فرزندش  دو  و  حامد  سیّد  داد،  رخ 

های وارده، دار فانی را وداع گفتند. با اين اتفاق، شخصی  جراحت 
سیدمحمّ  نام  سیّ به  بود،  شده  باقريه  گروه  زمامدار  که  و د  دحامد 

 ، ص. 1371)آيتی،    فرزندانش را در غاری در همان جا دفن کرد 
ه.ق، يعنی بعد از گذشت چهارصد سال از آن اتفاق،   8. در سدۀ  ( 61

از خوزستان به قهستان رفت   ، د مشعشع به همراه جمعی سید محمّ 
دحامد علوی و فرزندانش در و در قريۀ چنشت، همان جايی که سیّ 

غاری دفن شده بودند، جسد آنان را از آن غار بیرون آورد و بعد از 
 .( 63- 62  ، ص. 1371آيتی،  )   آنجا بنا کرد ای در  ها، قبه دفن بدن 

می  باقران بنابراين  کوه  نامگذاری  علت  که  گرفت  نتیجه  ، توان 
وجود مقبرۀ افراد منسوب به امام محمدباقر تواند تحت تأثیر  می 

نام يادبودی به و به مثابۀ يک جای   در پای اين کوه بوده است)ع(  
زنده  امام   داشتننگه   برای  نوادگان  يا  فرزاندان  خاطرۀ  و  ياد 

 محمّدباقر )ع( بدين صورت نامگذاری شده است. 
برخی بر شکل نوشتاری »باغران« بر اين کوه تأکید دارند که 

است.   آن  باستانی  خاستگاه  اين    راشدنمايانگر  پیروان  از  محصّل 
 : رساند ديدگاه است و اين نام را به ريشۀ »بغ« می

ران/لان  پسوند  و  باغ  از  ترکیبی  نام  اين  نگارنده،  گمان  »به 
است. واژۀ باغ صورت ديگری است از بغ که در اوستا به معنای خدا 
و ايزد به کار رفته و در اصل معنی بخش و قسمت دارد و باغ فارسی  
نیز از اين ريشه است. پسوند ران/لان پسوند جای و مکان است؛ 

جايگاه بغ و همان ترکیب بغلان است که   بدين ترتیب باغران يعنی
بغستان   با  معنی  هم  و  است  کنونی  افغانستان  در  سرزمینی  نام 

 (. 594 ، ص.1399بیستون(« )راشدمحصّل،  )بهستان/
دلیل آنکه در ه  برخی نیز، »باغران« را از ريشۀ باغ دانسته و ب

باغ  باغران    گمان آنان به  های متعددی وجود داشته، بهاين ناحیه 
بنابراين    چهار(.   -سه    ، ص.1375کنار،  مشهور شده است )خوش 

قابل  بخش  همانند  باقران  جایکوه  از  جغرافیای  نامتوجهی  های 
ها و منظرهای مختلفی يابی از ريشهتاريخی ايران، به لحاظ ريشه 

توان  تعريف شده است که در اين بین، شکل نوشتاری باقران را می
 دارای خاستگاه دينی و اجتماعی دانست.

 

 
 کوه باقراننامفرايند تغییر جای . 1شکل شمارۀ 

 

 گیرینتیجه
نشان داد   ماجینیدر نقشۀ آنتونیو    [Coibocharan]نام  بررسی جای

اين جای را میکه  با رشتهنام  در جنوب خراسان  توان  باقران  کوه 

صرفاً به مثابۀ    ماجینینام در نقشۀ حال، اين جایتطبیق داد. با اين 
جای بلکه  ندارد؛  اهمیت  طبیعی  پديدۀ  آنناميک  اين    شناسی  در 

الگوی گذار از تصور باستانی و کهن به آگاهی جديد در دورۀ   ،نقشه
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نقشه ذهنی  جغرافیای  در  استاسلامی  که نگار  گذاری  دورۀ  ؛ 
به يک مکان مقدّس  را  »چرخش يک مکان مقدّس باستانی و کهن  

نشان نگاری اروپايی از ايران عصر صفوی اسلامی« در سنتّ نقشه
باقران در نقشۀ  جایبه عبارتی ديگر،  دهد.  می را    ماجینینام کوه 
نمونهمی وجود توان  با  مکان  يک  تقدّس  تداوم  چگونگی  از  ای 

؛ دگرگونی که در  های دينی و مذهبی يک ناحیه دانستدگرگونی 
رفت، بلکه در قالب يک نام و روايت جديد، آن مکان از بین نمی

شناسی اين مکان در نامجای  .کردحیات تاريخی آن استمرار پیدا  
ای دارد که به صورت همزمان  رو اهمیت ويژهاز اين   ماجینینقشۀ  

يابی آن يادآور جغرافیای کهن و  حامل دو لايۀ معنايی است: مکان
و نامگذاری آن متأثر از جغرافیای    باغوس(  )بغوس/  وس اگباستانی ب
در    [Coibocharan]نام  سازی و تطبیق جایمعادل  باقران.  اسلامی
مجموعه  ماجینینقشۀ   نقشهبا  جمله:  از  اروپايی،  منابع  از  ها،  ای 
های جغرافیايی و نجومی و همچنین تعدادی از منابع ايرانی،  نوشته

های جغرافیايی و  از جمله: مصاحبۀ شفاهی با آگاهان محلیّ، نوشته
از آن، کوه باقران است که    ماجینیای، نشان داد که منظور  سفرنامه

مثابۀ يک جای زندهبه  برای  يادبودی،  ياد و خاطرۀ  نگهنام  داشتن 
اند، افراد مدفون در پای اين کوه که به امام باقر )ع( منسوب بوده 

گزينی اين کوه  بدين صورت نامگذاری شده است. اما نحوۀ مکان 
نام را به يک محدودۀ در نقشۀ وی گويای آن است که وی اين جای

بزرگ  بسیار  برجستهکوهستانی  و  اطلاق تر  خراسان  جنوب  در  تر 
کوه  با  که  ايالت  کرده  دو  میانۀ  در  باگوس  باستانی  مشهور  های 

  [Coibocharan]نام نمونۀ جای خراسان و سیستان مترادف است.
ی انتقال دانش جغرافیايیِ باستانی به گکوه باقران، دربارۀ چگونيا  

دهد که در جغرافیای دورۀ اسلامی، قابل اهمیت است؛ زيرا نشان می 
نقشه تحولات  ذهنی  همزيستی  و  تعامل  نتیجۀ  در  چگونه  نگار، 

،  تاريخی، وضعیت جغرافیايی و باورهای دينی و مذهبی با يکديگر
نقشه  در   و  گرفتمینام شکل  يک جای تاريخی  و  حافظۀ  نگاران 

در فرايند    الگوی گذار ياد شده   شود.ماندگار میجغرافیانويسان بعدی  
باقران،  يا    [Coibocharan]شناسی  نامجای مکوه    ان یتضاد 
نگار نقشه  یذهن  یا یو جغراف  معاصر صفوی  يیایجغراف  یها تی واقع

 گذارد.را به نمايش می
 

 قدردانی
نويسنده مراتب قدردانی خود را از آقای دکتر مفید شاطری )عضو  
هیئت علمی گروه جغرافیا، دانشکدۀ ادبیات و علوم انسانی، دانشگاه  
باقران در   ارائۀ اطلاعات مورد نظر دربارۀ تلفظ کوه  بابت  بیرجند( 

 دارد.گويش محلی اعلام می

 منابع
 ، تهران: موفق خاطراتی از بیرجند و رويدادهای سیاسی(،  1376آيتی، ابوالحسن )

)آ محمدحسین  و  (،  1371يتی،  قاينات  رجال  تراجم  و  تاريخ  در  بهارستان: 
 ، مشهد: دانشگاه فردوسی مشهد قهستان

 ، ترجمۀ جعفر شعار، تهران: امیرکبیرحوقلسفرنامۀ ابن (، 1366حوقل ) ابن 
( ، ترجمۀ عبدالمحمد آيتی، تهران: بنیاد فرهنگ البلدانتقويم(،  1349ابوالفداء 
 ايران

(، »بازخوانی ساختار شهر اردبیل دوره صفويه  1398زاده، سامان و همکاران )ابی
نشريۀ هنرهای  بر اساس تطبیق متون تاريخی در نقشۀ آدام اولئاريوس«،  

 . 82- 71(، 4)  24، زيبا
https://doi.org/10.22059/jfaup.2020.248561.671913 

،  الملکسفرنامۀ میرزا خانلرخان اعتصام (، 1351الملک، میرزا خانلرخان )اعتصام 
 منوچهر محمودی، تهران: منوچهر محمودی  مصحح:

تطبیق لغات جغرافیايی قديم و جديد  (،  1363خان ) اعتمادالسلطنه، محمدحسن 
 میرهاشم محدّث، تهران: امیرکبیر مصحح:، ايران

محمدامیر رياحی، تهران:   مصحح:،  نامهجهان(،  1342بکران، محمد بن نجیب )
 سیناکتابخانۀ ابن 
، جلد اول، ها و کوهنامۀ ايرانگیتاشناسی ايران: کوه(،  1368جعفری، عباس )

 تهران: سازمان جغرافیايی و کارتوگرافی گیتاشناسی 
( احمد  ابوالقاسم  العالم(،  1368جیهانی،  کاتب،  اشکال  عبدالسلام  ترجمۀ   ،

 نشرفیروز منصوری، تهران: شرکت به مصحح:
صادق سجادی،    مصحح:،  جغرافیای حافظ ابرو (،  1375الدين )ابرو، شهاب   حافظ

 تهران: میراث مکتوب 
( حسام  بن  محمد  شامل  (،  1366خوسفی،  خوسفی:  حسام  بن  محمد  ديوان 

ها و  ها، قطعه ها، مثنوی بندها، مسمط بندها، ترجیع ها، ترکیب ها، غزل قصیده
مشهد:   مصحح:ها،  رباعی  سالک،  محمدتقی  و  بیرجندی  احمدی  احمد 

 دانشگاه فردوسی مشهد
،  ]نامه کارشناسی ارشدپايان [،نامهتصحیح خاوران(،  1375کنار، حیدرعلی )خوش

 دانشگاه فردوسی مشهد
 ( بیرجند«،  (، »ريشه 1399راشدمحصّل، محمدرضا  نام جغرافیايی در  يابی چند 

 ، مشهد: طنین قلم هابیرجنديه مجموعه مقالات 
) رشیدی محمدعلی  از   امیران(،  1393گلروئی،  بخشی  تصويری  معرفی  ايران: 

، قم: محض يار  الشأن ايران اسلامیبقاع متبرکه و بارگاه امامزادگان عظیم 
 مهربان

 ، تهران: روزبهاننامۀ گويش بیرجندیواژه (، 1373رضايی، جمال )
 ، تهران: هیرمندبیرجندنامه(، 1381)  رضايی، جمال

های کشور  فرهنگ جغرافیايی کوه (،  1379سازمان جغرافیايی نیروهای مسلح ) 
قم( و  قزوين  تهران،  مازندران،  گلستان،  سمنان،  چهارم، )خراسان،  جلد   ،

 تهران: سازمان جغرافیايی نیروهای مسلح 
)صادقی  محمدصادق  اسماء  (،  1377اصفهانی،  ضبط  در  صادق:  شاهد  خاتمۀ 

هاشم محدّث، تهران: موزه و مرکز اسناد مجلس شورای    مصحح:،  جغرافیايی
 اسلامی 

مجلۀ  فارس: منظر صفوی«،  نگاری و خلیج(، »نقشه 1382گل، منصور )صفت
  (، 5)  4  ،تخصصی گروه تاريخ دانشکدۀ ادبیات و علوم انسانیِ دانشگاه تهران

215-  230 
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اصغر  علی   مصحح:،  تذکرۀ مجالس النفائس(،  1363الدين )علیشیرنوايی، میرنظام
 حکمت، تهران: منوچهری

استان )ايالت( گیلان و هیرکانی در  »(.  1401)  و همکاران  مجید، فاطمهفريدی
ق  1066م/1656دورۀ صفوی بر مبنای نقشۀ جغرافیايی آدام اولئاريوس در  

مفید   مختصر  کتاب  با  تطابق  تاريخ «،  ق1087در  محلی  پژوهشنامۀ  های 
 .28- 15(، 1)  11 ،ايران

https://doi.org/10.30473/LHST.2023.65107.2761 

،  تاريخ قاينات )مرآت المکنونات فی تاريخ القاينات((،  1383فنودی، عبدالحسین )
 محمود رفیعی، تهران: هیرمند مصحح:

، زير نظر غلامرضا جلالی، مشهد: مزارات ايران(، 1392گروهی از نويسندگان )
 های اسلامی بنیاد پژوهش 

 ( همکاران  و  محمدحسن  نقشه (،  1386گنجی،  در  فارس  خلیج  های  وصف 
 ، تهران: بنیاد ايرانشناسی تاريخی

و   محمدحسن  ) گنجی،  نقشه1390همکاران  و  »نقشه  تمدن  (،  در  نگاری 
 126-97 (،9)  3،  مطالعات تاريخ اسلاماسلامی«، 

https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.22286713.1390.3.9.5.0 

)بافقی  یمستوف مفید  محمد  مفید(،  1396،  مصححمختصر  و    :،  افشار  ايرج 
 مهريزی، تهران: بنیاد موقوفات دکتر محمود افشار محمدرضا ابويی

( احمد  بن  محمد  ابوعبدالله  علینقی  التقاسیماحسن (،  1361مقدسی،  ترجمۀ   ،
 منزوی، تهران: شرکت مؤلفان و مترجمان ايران

درياچۀ باباقمبر در ايالت خراسان بر مبنای    يابی نامريشه»(،  1403ملازئی، ياسر ) 
، نقشۀ آدام اولئاريوس از ايران عصر صفوی: يک خوانش تطبیقی و تحلیلی«

 .85-67 (،1)   13 ،های محلی ايرانپژوهشنامۀ تاريخ
https://doi.org/10.30473/lhst.2025.73571.2973 

المغرب و  المشرق  من  مقدمۀ  (،  1372)  حدودالعالم  با  شاه،  میرحسین  ترجمۀ 
تعلیقات با  غلامرضا    مصحح:،  دبارتول  و.  مینورسکی،  و  میراحمدی  مريم 

 ورهرام، تهران: دانشگاه الزهراء 
 ، تهران: آثار اهل بیت )ع( های ايرانامامزاده (، 1390نجفی، ضیاءالدين )
 ، تهران: چاپخانۀ پاد کلیات جغرافیای ايران(، 1972نیساری، سیروس )

تاريخ بنادر و دريانوردی  اطلس  (،  1395گل ) وثوقی، محمدباقر و منصور صفت
 ، دورۀ سه جلدی، تهران: سازمان بنادر و دريانوردی.ايران
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